al Coa) jad) al ¢ C sdad) 3y ¢S

O Al

Holy bible 1

Al

28 :8 A«

258 Ga Gl A (U siae ALl Cpwa jal) 5,68 ) ad) ) sla L g (SVD)
Gkl dli (e Sliag of s aal ¢S al s e Gladla

LagHsads ¢Bay o8 ¢ paad) Baly 3 cdlial) ddial) ) £ saws Jua g LI S(ALLAB)
o gl o gag aal G al a s Cla i Lab g ¢ gl (e G U LS ()
(k) Al

G oA (e ) ALEIL) (e paadl 4al 8 i) LBLE ) £ s Ja g Wl s(GNA)
WGkl G san O aa] a8 Y s e (e i U g Gadaladi Lagad g ¢ plBal)



3R (LA e gsan (M AL ¢cp il Aali b LAY) Ll &L W (JAB)
LGkl Al e ey O aa) gabiin ¥ s o Gaepd UlS

(KJV+) And?2532 when he846 was come2064 t01519 the3588 other side4008

into519 thess88 countryss6! of thessss Gergesenes,!°86 there mets221

hims84¢ two1417 possessed with devils,139 coming?83! out537 of the3s88
tombs,3419 exceeding3029 fierce,54¢7 so that5620 no3361 mans5:°° might2480

pass3928 by'223 that565 way.3598
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(FDB) Et quand il arriva a I'autre rive, dans le pays des

Gergéséniens, deux démoniaques, sortant des sépulcres, vinrent a

sa rencontre; et ils étaient tres-violents, en sorte que personne ne

pouvait passer par ce chemin-la.

(Vulgate) et cum venisset trans fretum in regionem Gerasenorum

occurrerunt ei duo habentes daemonia de monumentis exeuntes saevi

nimis ita ut nemo posset transire per viam illam
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(Bishops) And when he was come to the other syde, into the countrey
of the Gergesenes, there met hym two, possessed with deuyls, which
came out of the graues, and were very fierce, so that no man myght go

by that way.

(Darby) And there met him, when he came to the other side, to the
country of the Gergesenes, two possessed by demons, coming out of
the tombs, exceeding dangerous, so that no one was able to pass by

that way.

(DRB) And when he was come on the other side of the water, into the
country of the Gerasens, there met him two that were possessed with
devils, coming out of the sepulchres, exceeding fierce, so that none

could pass by that way.

(EMTV) And when He came to the other side, to the region of the
Gergesenes, met Him two demon-possessed , coming out of
the tombs; exceedingly violent, so that no one was able to pass by that

way.

(Geneva) And when he was come to the other side into ye countrey of
the Gergesenes, there met him two possessed with deuils, which came

out of the graues very fierce, so that no man might goe by that way.

(ISV) When Jesus arrived on the other side in the region of the

Gerasenes, two demon-possessed men met him as they were coming



out of the tombs. They were so violent that no one could travel on that

road.

(KJV) And when he was come to the other side into the country of
the Gergesenes, there met him two possessed with devils, coming out

of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that way.

(KJV-1611) And when hee was come to the other side, into the
countrey of the Gergesenes, there met him two possessed with deuils,
comming out of the tombes, exceeding fierce, so that no man might

passe by that way.

(LITV) And He coming to the other side, into the country of the
Gergesenes, two demon-possessed ones met Him, coming out of the

tombs, very violent, so that no one was able to pass through that way.

(MKJV) And when He had come to the other side into the country of
the Gergesenes, two demon-possessed ones met Him, coming out of

the tombs, exceedingly fierce, so that no one might pass by that way.

(Webster) And when he had come to the other side, into the country
of the Gergesenes, there met him two possessed with demons, coming
out of the tombs, exceeding fierce, so that no man might pass by that

way.



(YLT) And he having come to the other side, to the region of the
Gergesenes, there met him two demoniacs, coming forth out of the

tombs, very fierce, so that no one was able to pass over by that way,

(FDB) Et quand il arriva a l'autre rive, dans le pays des Gergéséniens,
deux démoniaques, sortant des sépulcres, vinrent a sa rencontre; et
ils étaient tres-violents, en sorte que personne ne pouvait passer par

ce chemin-la.

(GLB) Und er kam jenseit des Meeres in die Gegend der Gergesener.
Da liefen ihm entgegen zwei Besessene, die kamen aus den
Totengrabern und waren sehr grimmig, also daB niemand diese

StraBe wandeln konnte.
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(ASV) And when he was come to the other side into the country of
the Gadarenes, there met him two possessed with demons, coming
forth out of the tombs, exceeding fierce, so that no man could pass by

that way.



(BBE) And when he had come to the other side, to the country of the
Gadarenes, there came out to him from the place of the dead, two

who had evil spirits, so violent that no man was able to go that way.

(CEV) After Jesus had crossed the lake, he came to shore near the
town of Gadara and started down the road. Two men with demons in
them came to him from the tombs. They were so fierce that no one

could travel that way.

(ESV) And when he came to the other side, to the country of the
Gadarenes, two demon-possessed men met him, coming out of the

tombs, so fierce that no one could pass that way.

(GNB) When Jesus came to the territory of Gadara on the other side
of the lake, he was met by two men who came out of the burial caves
there. These men had demons in them and were so fierce that no one

dared travel on that road.

(GW) When he arrived in the territory of the Gadarenes on the other
side of the Sea of Galilee, two men met him. They were possessed by
demons and had come out of the tombs. No one could travel along

that road because the men were so dangerous.

(Murdock) And when Jesus arrived at the farther shore, in the
country of the Gadarenes, there met him two demoniacs, who came
out from the sepulchres, very furious, so that no one could pass that

way.



(RV) And when he was come to the other side into the country of the
Gadarenes, there met him two possessed with devils, coming forth
out of the tombs, exceeding fierce, so that no man could pass by that

way.

(WNT) On His arrival at the other side, in the country of the
Gadarenes, there met Him two men possessed by demons, coming
from among the tombs: they were so dangerously fierce that no one

was able to pass that way.
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(Vulgate) et cum venisset trans fretum in regionem Gerasenorum

occurrerunt ei duo habentes daemonia de monumentis exeuntes saevi

nimis ita ut nemo posset transire per viam illam

S5 ol i (o3 (o )y sl e AU ASIS () J g5 m i Cigms Gianl e 5 )

A sd) Claa Sl

rh(mg)S rh(gr)S I,pal rh(mg)

sy Y yr sy

&V A i) (e Al Jail) cilea il

b
cop 0 Copsa COpmae



28. NTEPEYEI A€ EMNEKPO ETEXLWPA NNCTEPAZHNOC. AYTL
MNT €POY N6l PLLME CNAY EPE2ENPEUYLLOOP 2ILLOY EYNHY
EBOA 2N NEM2AAY EYNALWT EMATE. SWICTE ETMTPEAAA
Y €LLEI EBOA 2N TECIH ETMMAY.

4 gall dea il
goth

Aia )Y

Arm

A oY)

eth

daa ) gall

25 A Aaga ol g

Ad il (8 cpaes ja Sy Ly 8 a2 160 A ) 2 smn 138 5 LS 4elall 5 bl QLS

Al Y

Diatessaron®™



LY J) g8l
N feghown b

The transaction about the swine, which were driven down a
steep place by the demons and drowned in the sea, is said
to have taken place in the country of the

SIS leallM att. viii. 28, 32
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namely, the incidents of the ship in which Jesus was asleep,
and the miracle performed in the expulsion of the devils in
the country of the Gerasenes, two events which Matthew
has already recalled and introduced at an earlier stage of his
record. ”“'%**  Matt. viii. 23-34.
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to wit, at the
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point where He crosses the take and returns from the country of the
Gerasenes, after casting out the devils and permitting them to go into the

swine.
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The reading which contains unfamiliar words is best.
Jad) A odlina & cilalS o g giad Al op il
aa o€ 8 O gbmd 2 2l
P9 e danil e (3udatl dega saclE 2 g
The reading which resembles Semitic usage is best.
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